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Rokkant egylet barcsi Üókpénztára.
Mint már lapunk előző s/ 

máb.mi emtitettiik, hogy Cserónyi 
János és Ptí'il Lipól urak erős 
mozgalmat indifottak arra nézve, 
hogy a ..Magyarországi Munka- 1 
sok- »Rokkant és N\ ugdijcyy leié­
nek Barcson a h-S ik fiók pénz­
tára Télál'!vitassák. Fárasztó küz­
delmes utánjárással sikerült is 
folyó hó 20-.án a 0óIípénztárt mcg- 
alakítani.

' Az alakuló közgyűlésen mint­
egy'lD5-en voltak jelen. Perl Li­
liét egybehívó, a gyűlésen jelen­
levőket üdvözölvén, bemutatta Ka- 
t i te A n tál ií i i % ponti e 111 ö k i g a z g a - 
tót, kit a gyűlés vezetésére IV* 1 - 
kfii; Katits Aö'lrtl elnök fen költ 
és lelkes beszéd kíséretében is-, 
in-erteífe az egylet céljait a jelen­
levők kel. Különösen hangsúlyozta, 
hogy az egylet semmiféle politi­
kai; eszmékkel nem foglalkozik; 
még a politika színezetét sen/ fiiri, 
az egyletnek nemes célja. Ezen 
egylet tisztán mindazon szegé­
nyebb sorsú és józanul gondol­
kodó egyénék számára alakítta­
tott, akik a mindennapi betevő 
falatjukat nap nap után keserves

"munkával kére meg. Kik
csak annyit, tri.iaiv keresni a 
menny ibőí m uz k: -v és es 1 ad u- 
kat alig képes- s í mni^itai i Ezek 
jövőjű 'ő szánd : )!ván gondos­
kodni, VSOÖ-han. meg?da!íu!l a ina- 
gy .‘írországi műnk t<o.k rqk k a ni 
rés r nyű gd.j jegy Hit Ezen egylet 
módot nyújt a legszegényebb mun­
kásnak is, hogy úgy a saját; mint 
családja jövőjéről csekély heti 
befizetés mellett gondoskod- 
hassék. Az egylet. 3 fizetési osz­
tályt állított, fel : ! heti 20 fillér, 
II heti 24 fillér, ill. heti 30 fillér. 
Ezen csekély hét: he tizei esek mel­
lett 10 év után ha olyan -csapás 
éri., mely munkaképtelenné teszi, 
t Szakmájába vág.- foglalkozásra,
:négfeiéi" lógj nyugdijai kap 11. 
a hali 30, Ti Ili re--,, Lgdksék niH- 

: lett 20 'év után bei' 1 i 00 filler 
■ nyugdijat húz mindaddig,: amíg 
meg nem bal.

Az egy leniek kor és (lei'ní 
különbség nélkül orvosi vizsgálat 
mellőzésével bárki ás tagja lehet. 
Azonban 14 éven aluliakat az 
egylet műn x esz fel, Nem veszi 
lei a -diákival sem. A mega.--.kuli 
fiók pénztárnak jelenleg 102 ígja 
van. Eb bő az alakulásig Gseré-

nx (>(> ot, míg Perl ur 30-at gyűj­
tő'!, a többi az alakulás alkalmá­
val iratkozott be. lövőben a bé­
lén? i szándékozók az egylet hiv.
1 n d y i s: g (- b e n j e 11 • n t k e r, z e 11 e k. A h i v. 
helyiség Dobat Sándor vendég­
lősnél van, a hivatalos órán mid­
den hő első és harmadik vasár­
napján (1. u. 3 — ö óráig fognak 
megtartatni, ahol a befizetések is 
eszközöltetnek. Az egylet védnö­
kül egyhangú lelkes éljenzés mel­
lett gróf Széchényi Frigyes Ömél­
tóságát választotta meg. Tiszti­
karnak megválasztattak :

Elnök ; Perl Lipót, pénztár­
nok Schlichter József, jegyző: 
Stéihei't Zsigmoiíd.

Választat olt "még 5 tagú ellen­
őrző • bizottság és 10 tagú vá­
lasza many.

Krónika
'■{A y//,«>• ■ a n.ydri rnukdsfiij ■— tfjusági
eggewilat, ps ~jöß4kony 'meyylet — mikor pán) 
osemnhf-uz üreg .émber A> -fordítva — fantá­

ziáin és a qiicfmc/í jelmez estély.)

fiók ft-szün • a nyár. !';rtrr’6 ‘szerelem­
mel Öleik (Via a ri ipsinée szegény 'd'-rfe- 

.k útikkal, ic!\ órzehuek ilyen hő iiü- 
s3 főnek megnyilvánulásán könnyezni kény-
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HAT VOLT TAVAS/
(A „Mariska-dalok"-hol.

Hát volt tavai*» ón volt kikelet eddig ? 
Hajtott rügyet valaha a faág :
Tavasz : mikor a rózsabimbó festik ?
S ha volt, miért nem találtam reád ? 
Hiszen te vagy, az édes tavaszában, 
Szemed sugat a kikeletre hivó ;
Mosolyodra rügy pattan a faágon 
S két pici ajkad piros rózsabimbó !

Hát eddig ip szólt, a dalos pacsirta 
Hangzott madárfütty a liget ölén ?
A csalogány bánatát ha elsírta,
Miért nem hozott téged n sors elém ? 
Hiszen te vagy az én dalos pacsirtáin, 
Palm fészkünket nótád tölti he ;
Ha dalba fogsz, boldogságos fényt ín it rám 
A szerelem hatalmas Eleim !

Hát eddig is volt éj, csillagsngáros ? 
Derűs mennyboltról ragyogott a nap ? 
Keresztülbolyongvu sötét éjszakákat

Miért nem tudtam, hogy élsz ős merre vagy ? 
S már mái lerogyva forró nap hevében 
Miért nem lelhettem u ívhat nálad l ? 
Te vagy trapmn,- mely fényével vezérel,
8 két szemedben u ilhigsugáros éji

Hát volt. tava-z volt kikelet eddig ? 
Madárdal, napién; , binibófakadás ? 
f)6zsgá, 'iramlé é-' t 1 üktotexf itt 
ti megtin-mvozia ibpándos varázs/
. .. Én nei . n ! Mert esni*, azó ;■ élek. 
Mióta téged megismertelek 
Mióta .a te nagy szere lined, éden,
Őröli tavaszba vonla leiken ml. 1

110.STBY ISTVÁN

A k a r v i é r.
Irta. FtCHÉR JÉ NŐ.

• - A ,,Rnrcs és Vidéke“ eredeti tálcája. —

Rinid-s . ebédutáni feketekávénkat 
szürcsölgettük a kávéház egyik sarkában.

— Olvastad ami hivutales lapot? — 
kérdezte hirtelen Ménossy Aladár.

— Nem latiam még. Mi van henne? 
- Babolesay Tibort kinevezték állam 

titkárnak.

Tüneményes i- -mert csinált, — 
kui- a;ál i véiei'u lyk mbsé.g nélkül az 
egész 1X"S:; S • 17

- ■ Hát olyai teh ' is ember ez’ a 
Habi icsa ■' " k rcioztem . n

, - ft hel -e ;es m mo.ndá Mé-
i: ess -" — iti a Ií rr'tI! * a a tehetségé 
vielt köszön 1 K 1 ha minden
tehetséges ember oly szédületes gyorsaság- 
g i"l $doék int ö, a talentum n< Ik 
szőK ' 1 - ií., i. 1: on * I .lenek lennének dínamit- 
h h ■; ■ ti. I. i *.heh-..x'.:s emi.-to -

egyező t . - égi " röpül ni, a 
tic- z i - i . i ■ -jiővik íz emelkedés lehelő
ságőt.

- : i: l.u.vhi win a tehetségének 
k öszia ijoi! Babolv-ay a gyors .emelkedését, 
hat minek? . . . Vagy kinek.?, tettem

o lllllkai.'ban.
Ménessy íjka .körül titokzatos mosoly 

játszadozott Látszott rajta, hogy várta ezt 
a kérdést,

- lennek különös története van, 
amely körülbelül 10 esztendőre nyúlik 
vissza.

— Hiteles?
- Babolesay egyik legintimebb barái 

jálól, .tiaskcőv Sándortól hallottam, aki, 
mint Indiáink, kél évvei ezelőtt egy szeren­
csétlen végit párbaj áldozata lett.

— És érdekes is ez a történet ?
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szerül. A prózai ember ugyan izzadásnak 
minősíti ezen procedúrát. De ón, ki még 
az adófizetés terén is a lirni küllők ha­
sonlattal díszített álláspontját vallom és 
fogadom el — a természet működésében 
sem tehetem a prózai emberek m ghatá- 
rozását magamévá, azért hát a njárnak 
szerelmes napsugárölel kezesét továbbra is 
fent ártom minden köm. vezésével egye­
temben.

Az ilyen szerelmi ölelkezésekben —
1 egyéb hasonló híján) szüleinek a mulat­
sághoz vezető gondolatok. Lesz-e ez esz­
tendőben nyári mulatság és milyen, ki 
rendezi, hol éz mikor ?

Nagy és fontos kérdések ezek ! Mert 
nem titok többé, hogy a „Barcsi Ifjúsági 
Eg\ esiilet“ megöregedett vala. (De halálos 
ágyán ugylátszik a zsugori nagybácsi 
rossz tulajdonságával makacskodva ra­
gaszkodik minden perchez, hadd mérge 
lődjék az örökösök éhes hada!) mulatsá­
got nem rendezhet, pedig az egyetlen 
’»laki, melyre számítani lehetett. Zeneileg 
eon tristezza constatálom, ifjú senki és 
semmi som marad. (Ez a delfin!tio is már 
régen nem fiatal. Leányok, szép asszonyok 
nem hiszik ezt, legények, emberek nem 
vallják, a benne lévők sem hirdetik. „Öreg 
ember nem vén ember“ mondó a koszorús 
költő és az öregedő emberek heiyeslőleg 
bólintgutának. Az öreg asszonyokra nem 
hirdettek ilyen vigasztaló igazságokat. 
Mert azt mondják, az öreg asszony mind 
vén asszony, azonkívül van olyan vén 
asszony is, aki nem is öreg,

Hogy az öreg emberből és n vén 
asszonyból mi az igaz, mindjárt kimutatom.

A nyári mulatság eddig mindig az 
ifjak gondja és kötelessége volt. Meg is 
feleltek neki emberséggel. Egykoron te- , 
kéztek, majd á finomodó Ízlés a színpadot 
honosította meg. De akár ez, akár amaz 
volt az eszköz, a cél és eredmény min­
denkor egy kitűnő mulatság volt. Asszo 
nyok ábrándozva, férjek büszkén gondol­
nak az ő mulatságaikra.

„Öreg ember nem vén ember“ inon-: 
dódik a férfiakra és az ifjak nekrológja 
készíttetik sub rosa, inig a már 25 éve 
működő nőegylet kacéran kiköltözködik és 
csak most kezdi igazi világát élni.

Egy huszonötéves egyesület fején 
már ősz hajszálakat keresünk és véle csu­
pán az időjárásról beszélgetünk, vagy 
pietykázunk, hagyományosan ételről, ru­
háról, rumuoskodásról és kétséges hozo­
mányról.

A huszonötéves nőegylet megfiata­

lodott. Erős lett. Temperamentumos. Nyo­
mort enyhít, kedélyt, dérit. Könnyeket 
töröl le, sebet hegeszt. De dalra is fakaszt, 
jókedvet is teremt . . . íme hivatásának 
nagyszerűségében.

„Mondám, nem titok többé : öregek 
lettek a legények. ( Jó lesz ezt a leányok­
nak is tudomásul venni, notandum bene, 
nem kell őket utánozni.) De nyílt titok 
már az is, hogy az ez évi nyári mulatsá­
got a nőegylet rendezi. Uj dolog; gyér 
mek-jelmezestély lesz.

Hogy mi ez ? . . . Fantáziám átröpül 
egy egész világrészt és egy mandarin ko­
ponyájára ülvén, hasonlitgatja az illeni 
és ottani copfot össze ; behatol sorsjegy- 
húzások kerekeibe ós hozza a főnyereményt 
játszva, mint az adóintők a kard nélküli 
rendőr; felszáll az égbe, lemegy a po­
kolba és megállapítja, hogy egyik sem 
hasonlít a családi élethez ; szivet vizsgál, 
lelkeket tanulmányoz; uj pénzforrásokat 
fedez fel és zokogva vesz részt hitelezők 
temetésén, végig nyargal a világon és 
fáradtságot annyira nem ismer, hogy nyu j 
god tan megvehetnék loco vizöntözósi ló­
nak. És ez a hihetetlen energia, et a min 
dent felfogó fantázia nem tudja megálla­
pítani, hogy mi ez a gyermek-jelmez- 
eslély 1

Anélkül pedig én leírni nem tudom. 
Hát csak szerényen megállapítom, hogy a 
gyermekekről u nőegylet fog gondoskodni, 
a jelmez nagy titkát pedig kifürkészem és 
aztán azt is kitálalom.

H I i E K.
— Barcsi bérmálás lefolyása.

Kránitz Kálmán veszpié nmegyei fölszen­
telt püspök f. hó 2S-án Németujfaluhól 
Barcsra érkezett Sárközy György helybeli 
főszolgabíró, valamint Néger Ágoston ka­
nonok, Simony György püspöki titkár és 
Reiner Gyula apát esperes plébános ki 
söreiében.

A püspököt Pál falu közoég halárában 
levő őrháznál bandérium fogadta, Barcs 
község határában pedig dr Piszár Antal 
ékesszólásu üdvözlő beszédet mondott 
Barcs község nevében,

A templomtéren csinosan felállított 
diszkapu volt, mely nemzeti és pápai (fe­
hér-sárga) színekkel volt feldíszítve. Mind­
ezekért és a fogadtatás rendezéséért, hálás 
köszönet és elismerés illeti Valkó Gyulát,

községünk körjegyzőjét. A díszkapunál a 
püspök fogatát elliágyta. Ilenézi György 
a róni. kath. hitközség nevében üdvözölte. 
Innét a harangok zúgása mellett a tem­
plomba ment, hol Huber Gyula helybeli 
apát-plébános feszülettel ós szentelt vízzel 
fogadta. A gyermekek orgonakiséret mel­
lett „Isten hozta hiv nyájához“ oimü egy­
házi éneket énekelték.

Hogy a gyermeksereg is kifejezhesse 
egyházi főpásztora iránt tanúsított tiszte­
letét ós hódolatát, este 9 órakor lampi- 
01108 menettel vonultak a plébánia lak elé 
ho! „Csendes éj lehelj reám“ cimü dal 
eléneklóse után Henózi Gyurka VI. oszt. 
tanuló szép felköszöntöt mondott, melyben 
tolmácsolta kis társainak azon óhaját, hogy 
szeretett jó főpásztoruk őket is fogadná 
be szeretőiébe, melyet áldott, nemes jő 
szive az egyház minden tagja iránt érez.

I A püspök a gyermekek üdvözletét 
szívesen vette és ezt beszédében ki is 
fejezte. A „Járjatok be“ induló éneklése 
mellett vonultak el.

Másnap korán reggel szépen felöltö­
zött felié ruhás leánykák népesítették be 
az utcákat.

A püspöki szent mise 8 órakor vette 
kezdetét amely papi segédlettel vógezte- 
tetett. A püspök, a szószékről szent beszédet 
tbrtott, melyben megemlékezett a Barcson 
befolyt vallási küzdelmekről.

A beszéd befejeztével kezdetét! vette 
a bérmálás szentségének kiszolgáltatása 
amely d. u. fél 1 órakor végződött. A bér­
málás befejezéséül a püspök az utolsó ál­
dásban részesítette a megbérmáltakat és 
lakására vonult, hol a tisztelgéseket fo­
gadta u. m.

Szentes község képviselő testületét, 
Barcs róin. kath hitközségi iskola széket 
és a róm, kath. tanító kart.

A tisztelgések után Huber Gyula 
apát plébánosnál volt az ebéd, melyre a 
helybeli notabilitások is hivatalosak voltak.

A püspök d. u. fél 5 órakor harangok 
zúgása mellett távozott Szülök községbe, 
hogy ott az urnapi kőrmenetet végezze 
es dl én a bérmálás szentségében része­
sítse a Ili veket.

— A Magy. szent korona országai
vasutas szövetségének Barcsi kerülete 
rendes, és pártoló tagjai részére fogyasz- 
fáS! szövetkezet megalakítását vette tervbe. 
Az érdeklődő kereskedők ajánlataik benyúj­
tására fel. hívja az elnökség.

- Öngyilkosság Tudósítónk ina
DlaÍU8MhÓ ,^;én r6^'el 6 és 7 őrá 

közt Rigó N. Baiaton-berónyi születésű

— Érdekes annyiban, mert újabb 
bizonyságot szolgáltat amellett, ho°y az 
ember életét véletlenségek láncolata kor­
mányozza. Mindennek a véletlen a for­
rása Egyik emberből államtitkár vagy 
miniszter lesz — véletlenül, a másikból 
legjobb esetben dijnok, szintén véletlenül 
Némelyek a véletlennek köszönhetik a 
boldogságukat, egy imádandó feleséget és 
egy csomó bájos gyermeket, mások a vélet- 
ien folytán lesznek egész életükre szeren­
csétlenek, nyomorultak, betegek, rosszak. 
Babolcsaynak kedvezett a véletlen Ö 
államtitkár lelt.

Halijuk hát a történetet! — sör 
gették többen.

Munessy hátradőlt a karosszékben, 
nagyot szippantott a cigarettjéböl a mikor 
észrevette hogy az érdeklődés teljesen feléje 
’’•anyui, elkezdte :

Az esetnek, műit említettem, körül­
belül 10 eve. Babolcsay akkor he-mi ne 
( vés lö t s ha jól udom, címzetes ministen 
segédül kár Egy kora tavaszi délutánt 
szokásához híven, sétára indult a Belváros 
forgalmas utcáin. Hamrncéves volt, csinos 
x0 !’ L9. a 'filmipart felöl langyos tavaszi 
s ellő áramlott be a házak tömkelegébe. 
A tavaszt mindenki megérzi, meg kell 
éreznie. Még az öreg ember is kihúzza 
magá , frissebben lépked ilyenkor. Hát 
m 'g a fiatal. ! Babolcsay szerette a szép 
aszonyokab mindig, minden körülmények 
Között. De százszor jobban fuvaszszul,

amikor a gyönge vállakrol lekerültek a 
teli bundák, a boák, fehér kezekről a kar­
inán lyuk, s a nő csodaszép alakjára nem 
simult egyéb, csak egy könnyű ruha, 
egy testhez álló blúz, a mely a keblek 
pihegésót is látni engedte . . .

Azon a napon az utcákra tódult 
mindenki. Kiváltképp az asszonyok. A 
kívánatos, édes, szép asszonyok. És mind­
egyiknek az arcán valami varázs üli : a 
tavasz varázsa.

Babolcsay már vagy egy óra hosszat 
bolyongott az utcákon. Valahányszor egy 
szép asszony vagy leány suhant el mellette, 
megdobant a szive és sóvárgó pilanlás; 
vetett utána.

Lassasckán bealkonyodott. Baboicsay 
az órájára nézett. Hit óra volt.

Ideje, hogy hazamenjek, — mor­
mogta, és még egy utolsó pillantást vetve 
a nyüzsgő népáradatra, befordult az egyik 
mellékutcába. Ez az utca meglehetősen 
el hagyatott volt. Csak a lu’só végén látott 
egy karcsú nő alakot, s mellette egy fér­
fit, aki hol szorosan a nő mellé került, 
hol kissé hátrább maradt. A távolból úgy 
festett a kép, mintha valami szóváltás 
volna közöttük.

Babolcsay meggyorsította a lépteit. 
Már csak néhány lépésnyire volt tőlük, 
a gyes szavakat feléjesodort az esti fuvaloin,

— De kérem, uram ... A tisztes­
ség , . hönyörgök . . Hagyjon el.

A férfi:

— H Így je el nagysád ... A szándó- 
kfim ... Ne küldjön el . . , Nézze . . 
Botrány . .

E pillanatban melléjük került Ba­bolcsay.
A szép asszony — mert szép és fiatal 

volt hirtelen elhatározással Babolcsay- 
hoz lepett. 3

- Uram — mondá a fölindulástól 
omegő hangon - az ön lovagiasságához 

tnidulok ismeretlenül, mint védtelen nő 
Sut bad hson meg ettől az embertől, aki 
üldözőbe vett. Tisztességes asszony va- 
£yok . . Nem akarok botrányt

Babolcsay odalépett a szén asszony 
üldözője ele. Csak ennyit mondott :

— Tarkarodjék I
amiiz~ Kórem a névjegyét, — rikácsolta

. ~ csa*í tisztességes emberek
közebo adum a 11évjgiiibt,

Az hegeli fölemelte a kezét, de 
Babolcsay olyat csapott rá a botjával, hogy 
ellenfele főlsziszszent a fájdalomtól.

Babolcsay ezután odament bájos védem 
céhez és a karját nyujtótta neki.
.. ~ Elment f kérdezte az asszony,
ijedt pillantást vetve hátra 3

— El.
Haboltóéba I""80'1'08™ fM= » M*

7~ Csak a kocsiállomásig.
Majd aggódva kérdezte:

•.ai> vsü*»t-
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cipész segéd ki utóIjÁru marcaliban dol­
gozott a Balaton Barcs fele induló vonat 
alá vetette magát. Ömzyiikosságánuk oka 
Aliitól >g a több renbeli adósság és is 
volt lvét hót óta a osendőrség nyomozta, 
mert pájtAsától 8U koronát lopott

— A „Harcéi Műkedvelő Ifjak1 
május hó 30-án ,,Dobay“-félo vendég Ifi 
kerthelyiségében programos estélyét mgy 
számit közönség jelenlétében megtartotta. 
Dicára H szomorú időjárásnak, a mulat­
ság elég sikeres volt. Az ifjúság közül 
szerepeltek Fekete Vihpos Box nyomdász, 
Walter Béla Cox kalapos és a kedves 
Bouccr ió: Pittner Róza, mindhárman a 
részükre kiosztott szerepet jól betöltötték. 
Box és Cox urak kedves modorukhoz il­
lően játszottak. Pittner Róza lakásadó 
szintén kitünően játszotta le szerepét. 
Ileinisch Richárd báró és Vidik Gyula 
inas (mint János, aki mindig álmos) nagy- 
tetszés mellett játszottak. Báró ur a szín­
padon halvány volt (mágnás szitui) Vidik 
az ismert komikus kiválóan mozgott. Ter­
més; eladta jó képe sokszor moguevettotte 
a közönséget. Ligeti ur kellemes hangjá­
val meglepte a jelenvoltalcat. A műked­
velő ifjúság szereplése mondhatni eddig 
szép eredményt ért el.

— Balaton forgalmát szolgálni, 
emelni, annak terjeszkedést csinálni és az 
ország nyaraló, fürdölő és kiránduló kö­
zönségét fölvilágosítani arról, hogy isteni 
ssép Balatonunk mellett sokkal kelleme­
sebb, kényelmesebb és olcsóbb a nyaralás, 
mint a drága külföldi fürdőkön, — ez ha­
zafiul szent kötelessége minden magyar 
embereknek ; ez egyik célpontja a Somogy - 
kéthelyen megjelenő „BalantonparF cint a 
társadalmi hetilapnak is. Akit a balíiton- 
vidéki viszonyok érdekelnek, ne mulassza 
el e lapból mutatványszámot kérni. Hirde­
tési dijai is rendkívül olcsók, úgy hogy e 
nagyon elterjadt vidéki lapot nagyon ajánl 
juk a hirdető közönség figyelmébe

— Az Országos tűzoltó ssöveí- 
ség augusztus hóban három hétig tartó 
országos tüzoltötiszti szaktanfolyamot ven 
dez Budapesten. Felvételét kérheti minden

ISI ■ rS—Blll TI 5^

— Ön párbajozni fog ?
— Nem. I
— Hála istennek.
— Örül neki? Hisz néhány p arcod ! 

ezelőtt még nem is ismert
— Vannak emberek, akiket öl perc 

alatt jobban megismerhetni, mint másokat : 
Qgész életen át. És most egyre kérem még. | 

— Szolgálatára állok. j
— Ne kérdezzen tőlem semmit. Azt I 

sem, hogy ki vagyok.
— Eddig sem kérdeztem.
— És ha már oly követelő vagyok, 

még egyet . . .
— Rendelkezzék velem 1 
— Ön az imént azzal az emberrel 

szemben megtakarított egy névjegyet . . 
Adja ide nekem . . .

Babolcsay átnyújtotta a névjegyét.
— Köszönöm.
A kocsiállomáshoz érlek, A szép 

asszony beült.
— Arra hajtson, — monda a kocsis­

nak, — a címet majd később megmondom. 
Babolcsay megemelte a kalapját.
A kocsi elrobogott.
Attól a perctől fogva Babolcsay oha 

mosilh elmélkedett. És ma, tiz évvel a 
ti’okzatos találkozás után államtitkár lelt, 

— És az asszony ? Ki volt u szép 
asszeny. f

Ménessy az ajkához emelte a kezét 
és halk hangon felelt :

— Olga tőhercegnő udvurhölgyo . . .

17-40 éves egyen, előnyben részesülnek 
azon ban a/ általános műveltséggel bíró 
uk lei eles iskolázőtt egyének. A tanfolyam 
végeztével minden hallgató látogatási bizo­
nyítványt kap. Azok, akik a tiszti okleve­
let elnyerni óhajtják, a jövő évben is 
tartoznak 3 héti tanfolyamot hallgatni s 
a gyakorlati és elméleti vizsga sikeres 
letérnie után képesiltetnek tűzoltó tiszti 
állásra. Nem ártana, ha a barcsi tűzoltó-1 
testület részéről is kik üklenének valakit 
a tanfolyamra.

— Sikkasztás Kovács Imre buzsá- 
ki postamester 600 K. e ikkasztása után, 
megszökött. A hatóság Körözését elrendelte.

— Ttia. Visonta községben a múlt 
hóban Horváth György örököseinek fél­
szere ki gyűlt amint átcsapott a tűz Füle 
György lakházába, s elhamvasztotta. Az 
összes kár ‘2600 K. mely biztosítás révén 
részben megtérül.

X. Belga én Franozia töke 
Magyarországon. A „Belga Franozia 
Pénzcsoport“ mely tudvalevőleg Belgium 
és Fraucziaország legnagyobb pénzintéze 
leinek szindikátusaiból áll a rnagy. szent 
korona országainak területén való elhelye­
zésre 100 millió arany frtot engedélyezett. 
Európa ezen leghatahpasahb Pénzcsoportja 
e kószpéuztőke folyósításával Budapest leg­
tekintélyesebb bankárját, Róth bankhá­
zat bízta meg. Felhívjuk a t. olvasó közön­
ség figyelmét a főváros eine legnagyobb 
Bankházának lapunk mai számában közzé­
tett Hirdetményére.

KÖZGAZDASÁG.
A Jlenm-s

D

ü B. é. közönség becses Ügyeimébe.
F. é. június hó 1-én Barcs 2. 

(Oheritter féle házban)

polgári házi kifőzést
nyitok, hol jóízű magyar házi 
koszttal szolgálok és tiszta, ké­
nyei tnes szobákat bocsátók ren­
del k ez és re. Előfizetések (abonálá- 
>■<)kI a bázonkiv.ülre is elfogad­
tatnak.

Becses pártfogásért esed ez. 
Tisztelettel

-) ___ Q Englisch Józsefné,
WHS”

I ■ i I / xN.Y coa« apiOitfitüttHiguon, \\
I / h ‘ I >! ' í h
1/ J CLí Uioutq’d i(i.tVA.adoa,

6-d paiuj iu: jj(i\ d hilum,
Jí nUj'jj) - kamui \ kn ^onlvlvm,

Magyar Általános Váltóüzlet 
Részvi'uiytársaság Budapest, 

heti jelentése a tőzsdeforgalomról 
és a pénzpiacról.

Budapest, 1907 május 23.
i Az üzlet a budapesti értéktőzsdén a 
lefolyt héten is nagyon csendes mederben 
folyt lo. Ámbár az ország számos vidéké­
ről jelzett esőzések a termés kilátásokat 

: javították, a közönség mégis értékpapir- 
I vásárlásokkal szemben tartózkodó maradt, 
aminek főoka a külföldi tőzsdék lanyha 
irányzatában keresendő. Csak a hót utolsó 
napján állott be —- ugyancsak kapcsolato­
san a külföldi tőzsdék hangulatával, alton - 

I non New-Yorkból ki indulva kedvezőbb 
hangulatot jelentettek,—némi fordulat a 
szilárdságra, és az áremel ködös tápot nyert 
azon körülményben, hogy a külföldi ked- 

! vezőbb tőzsdejelentések jobb belpolitikai 
hírekkel találkoztak.

Áttérve a forgalom részleteire jelent­
jük, hogy a budapesti helyi közlekedési 
vállalatok részvényei iránt mutatkozott 
fokozott érdeklődés és az utolsó napon 
beállott irányzatváltozásból különösen a 
magyar hitel részvények, a rimamurányi 
vasmű; részvényei és az ősz rák magyar 
álhunyasut részvények profitáltak, moly 
utóbbi papírnál még azon hir is indította 
a közönséget vásárlásokra, hogy az oszt­
rák vasútoknak sikerülni fog a kormány­
nál tarifa-felemelések jóváhagyását elérni 
Állandó kereslet nyilvánul a magyar 
cukoripar részvények iránt is miután a 
cukorpiac conjuncturáját kedvezően Ítélik 
meg, és különösen a nádcukor Lemé lésre 
vonatkozólag érkező kedvezőtlen jelenté­
sek folytán, a répát feldolgozó csukorgyá- 
rak üzletmenetére előnyös befolyást remél­
nek.

A befektetési értékek piaczán a kí­
nálat még mindig meghaladj-a a kereslet 
mértékét- ami a pénzpia ez feszültségével 
áll összefüggésben, és a sorsjegypiaczon 
is inkább, áru mutatkozik; kivételt ké­
peznek a magyar jelzáloghitelbank con- 
versionális nyereménykötvényei, melyek 
iránt tartósan kereslet mutatkozik.

Az elmúlt hét legnevezetesebb árfo­
lyamváltozásai a következők voltak :

4 00 magyar korona­
járadék
magyar hitel részvény 
Ganz féle vasöntöde 
részvény
Első budapesti gőzma­
lom részvény 
Magyar cukoripar 
részvény

máj. 23 . máj. 30.

94. 10 93.90
763.- 768.—

2850.— 2920.—

1450.— 1300.—

1765.- 1810 —

Valódi csak az 
eredeti csomagokban

Kathreiner
névve!

Üzleti könyvekben
nagy választék.
M hí m

Si rüosz, o T uüßan
nagy raktár.

Me használja senki 
keverék nélkül az izgató 
gyarmatkávétl

Kizárólag a 
Kathreiimr-i'ólo 

Kneipp-maláta kávé
I bizonyult a legjobb pót­
kávénak, mely könnyen 
emészthető, 
tápláló és 
vérképző, 
miáltal elő­
mozdítja az 
egészséget.

Szilágyi Syörgy
k öny v k e r es k édesében.
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R £ j C ;j {fr, cipó raktára
(Ilonjaim más melleit).' 1 {( 8 jv%e

Fvnt nevezett n-vii mint kontár iparüzß, hanem mint szakképzett
béloi gyök a nagyérden i közönségnek a saját készülné;- 

>> ü, j> minőségű a raktáramban lövi. cipőimet ajánlani, u. in. :

B <*t'íi ■' mii iü/ais í^otub >s es cugos cipőket niindeu
kivi le! ben gyermekcipőket, valu- 

":!!! jakk, ehe v re mix box női cipőket fekete és

A régóta ki­
tünően bevált

I r.

ÓVÁS!
GREENSILL féle

SZÁJVIZET
utánozzák ! Amelyen e ttirv. védjegy nin 

csen, utasítsuk vissza.

.. á l :.«;m található cipőket bárkinek kíván 
-18 úr i alatt készítek.

- • •' tfogá edezem. o — i!

[1 ■ / -

11 ;;éf^ I
S U A:' : \ SlISí
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I </ . ' s> lij m
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Kapható : 
minden

gyógy tárban 
drogériában és jobb 

illatszer- 
kereskedésben.
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mim! ultával eszk űzői tétnek

íH w c'eiméeiy.
frinoia készpénztőkét folyósittatunk a Belga 

■ csojt i! iiő:é ió iói ?í vjér-érszig területére!!

indapestB
u.....  '•—'őa Pnm-m-í nm :arcvazági képn^elöségo.
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'a - Bazá r Pál oh íjában van.

cs i 1Ökot ff dbir kra : bél házakra 10 — 75 éves törlesztésrei ( 1! {) ■•• -1 i’-s fé! i 1 u ''S k i nat," 1 készpénzben.
két Iií .ni és 11 Iád helyi biJtáblázásra i> -15 évre [j 0 0 kai

AM V - '£y<ii> Ä*

társadalmi, közgazdasági, szép­
ít oda! mi és tanügyi h etíla p,

a baíatonvidék legelterjed­
tebb lapja, 1

előfizetési ára negyedéven kint 
csak 2 korona.

Hirdetései rendkiviil olcsók.
pSáT" Előfizetések és levelezések 
a „ ua iatonpart“ kiadóhivataláhpz 
S. Kelbe'y re citnzendők.

Szemeli

Ti s 3

H. 11 ix

h / x.: ’,

mon
több

Sr-ll!

meg

VTv L

: ' 1 : b ; - eresh lök részére, valamint minden
f|!;eí; ' és tél - 1!) évi időtartamra. ,

•' ' 1 : ■ örvény hatóság 1 ség tis/l visc'öknek és ka -
src kezes é? életbiztosítás nélkül. Ugyanezeknek 

1 ■ : íz ítézetek is válla a ok részvényeire érté
llJ -: 1 1 1 1 yar Osztrák, bank kamatlába mellett.

■ 1 ziiitéze által nyújtott pdzilogos, törleszté.seg
11 " :: bel- és külföldi énékp.pirt napi árfolya-

'■ :1 saját <bő értékpapírok lombardiruzására reservált
. rejóig Tözademegbízásokat a budapesti és összes kül- 

!a;l-;:is..r.':r c-v-i i s pontosai teljesítünk.
ífú ,in - ■ sáli. : i /lett t ut mii földbirtokok pareullá-

o ortoknál levő összukötteté-
':: 11 ‘-í v nse - a . mny oíitjuk le

"! if ' - szakszerű felvilágosítást. It an kunk képviseletére
n/.lia eg\ -ne,,. •' r-i - rsz s

' ábii-'zb.iiy j minden .ui mellékelendő.;
, h<l*i -helyi-légeink Budapesten : 14_50

ü-ii!ca 15. sz. és Lázár-utca 16. sz. alatt vannak.

Yarmsrscok felvétetnek.
Egy kádár, mészáros, ; 

és pincér tan one felvétetik.
Cint a kiadóhivatalban. '

Cimbalom !
Jó karban levő kitűnő hangú tel- 
Lsen ttj pedálos cimbalom bámu­
latos olcsó árban azonnal eladó. 

Cím a kiadóhivatalban. 1—3

Z o u g o r a.
Egy jó karban levő használt 

rövid zongorát készpénz fizetés 
mellett azonnal veszek.

Cirn a kiadóhivatalban.

I .1 női
Ennek

SZODSLí " : L'kv h. Cde arezbör í

.Augvi

elérésére leghatásosabb a 7. e r e k :
t

'. szó löket. ! őratkákát mites r) és 
Nagy tégely ára ! kor.

u tiszta virágszappnn mint

a fin.
_________ _ __ 1 egyedüli

i - I . letel len íz arcon
Xrn ír. 20 fill, 

is/.''-!,.;] ;n:!’Lrt;ssi‘gek. lóredeti uw-

:i 11.
• *» * I ■ .-.IMH-Hli.-».!«*, r r c-

ion - - m róvásár

ive

dvV kC-’.y )(.’'■ á-ne s fé i.ykej '-szeli eik

2> V.lMOi? és FÜEEDT 
drcigeiin -;s illatszertara,

FÉCR Ujvároaházéptilet.

\ iueki megi'endelesek pontosan és gyorsan eszközöltetnek.

Van szerencséin a n. é. kö- 
•zives figyelmét fel-j-8űm zonseg’

, öl jifä » ]■( hívni dúsan lel.szerelt
- ■

cipőt afiiáramra.
Állandó raktáron tarlók férfi- és női fűzős, 

gombos és eugos cipőket, minden minőség- 
ben. a legszebb kivitelű gyermekcipőket, va- 
iaount kivágott lakk, chevreaux, box női
cipőket, fekete és színes bőrből.
A t. közönség szives látogatását kérve,

maradtam kiváló tisztelettel

Weisz Sándor
Iüszer- rövidáru és cipő-kereskedése.19 52

Olcsó arak

,'1*' fi •' atcßE

N\u/n Szilágyi György könyvuyumdájábtm.
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